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Weketle miniszterelnök 
a habikölcsönrol.

Mialatt a délnyugati harctéren a 
védelemben oly renditbetien bátorsá
got tanúsított hős katonáink az ola
szokat saját földjükön üldözik, hogy 
hí tszegő, áruló szövetségesünknek az 
utolsó kegyelemdöfést megadják, meg
mutatván ellenségeinknek, hogy ki
merülésünkbe vetett hitük hiú képze
lődós, addig itthon serényen folyik a 
munka, amely azt célozza, hogy had
seregünknek megadassék mindaz, ami 
a most folyó döntő győzelem kivívá
sához, s ezzel a békéhez/ feltétlenül 
szükséges.

Kölcsön kell adnunk az államnak 
e cél elérésére minden fillérünket, 
amelyből a háborús évek kedvező 
gazdasági viszonyai folytán sokat 
tehettünk félre. Oda kel! adnunk min
den fölösleges pénzünket, mert az 
szent ügyet szolgái s mert az állam
nál a legbiztosabb helyen van.

Akiknek vannak már hadikölcsön- 
kötvényei, tapasztalhatták, hogy a 
hadikölcsönjegyzés a legbiztosabb 
tőkebefektetés. Inkább el kell pusz
tulnia minden vagyonnak, de a hadi- 
kölcsönnek akkor is az első vagyon
nak kell lennie, mondotta dr. Te- 
Ieszky János volt pénzügyminiszter 
legutóbb a képvfselőházban tartott 
beszédében, kinek szavait dr. AAekerle 
Sándor, a pénzügyminisztérium ve
zetésével megbízott miniszterelnök 
mindenben megerősítette.

Sőt ezt AVekerle miniszterelnök 
legutóbb még azzal toldotta meg, 
hogy a. hadlkölcsönnek biztossága 
nemcsak minden kétségen felül áll, 
hanem kamatait az állam minden 
körülmények között biztosítja, a 
jegyző feleknek konvertálás esetén 
pedig biztosítja a teljes tőke vissza
fizetését. Ezenfelül azt mondá, hogy 
azokat, akik a kiboesáj tandó VII. 
hadi kölcsönre- jegyeznek, a vagyon
adónál különös kedvezményben ré
szesíti. Ezekután bátran mondhatjuk 
tehát, hogy sem föld, sem ház, sem 
más vagyon a liadikölcsön biztonsá

gát felül nem honija, miért is . nem 
indokolatlan az a feltevés», bogy a 
legközelebb kíboesájtandó VII. hadi-

H háború hírei.
Hivatalos Jelentések.

Arz vezérkari főnök jelenti:
Budapest, nov. 5.

Olasz harctér: A Tagiiamentonái ismét 
megindult a harc. Osztrák-magyar és német 
hadosztályok a folyó középső folyásánál ki- 
kénvszerítélték az átkelést és harcolva tért. 
nyertek, Schwarzenberg Félix herceg tábor
nok hadosztálya, mely tegnapelőtt dél óta a 
folyó nyugati partján áll, gyors, bravúros 
támadásával a lökés .sikere körű! kiváló ér
demeket szerzett. Az ellenség foglyokban több 
mint hatezer embert és számos ágyút veszí
tett. Krobaíin báró vezérezredes hadserege is 
mindenütt előhaiadást tett.

Ludendorff jelenti:
Olasz harctér: Német és osztrák-magyar 

hadosztályok kiküzdölték az átkelést a kö
zépső Tagliementon és további előnyomulás
ban vannak. Az ott megvert olasz dandárok

ból több mini hatezer foglyot és számos 
ágyút vettünk el.

Nyugati harctér: Flandriában a tüzér
ségi tevékenység látásra nem alkalmas idő 
után csak este volt élénk. Különösen az lser 
lapályon éjjel és a Houthoulster-erdö és a 
Comines—Yperni csatorna közötti harci te
rület erőteljes, zavaró tűz alait állott. Angol 
felderítő osztagok többször előretörtek, min
denütt visszavertük őket. A többi hadsereg
nél a köd folytán általában csekély volt a 
harci tevékenység.

Keleti harctér: Nem volt jelentékeny 
esemény.

Macedón arcvonai: Napokon át tartó 
erős lüzeiőkészités után, mely tegnap is folyt, 
a Vardar és Doiran-tó között angol zászló
aljak Stojakovoíól délre támadtak. Rohamuk 
a bolgárok állásai előtt nagy veszteségeik 
mellett lás eredménytelenül összeomlott.

Nem akarnék tovább harcolni.
Kopsnhágáből jelentik: A Rjecs" je

lenti : A központi írontbizottság képviselője, 
Duhaszov, a hadsereg nevében a következő
ket közölte a kormánnyal: A hadseregnek 
most nem keli se szabadság, se föld. A had
sereg csak egyet akar: a háború befejezését. 
Bármit határoztok és mondfok is, a'katonák 
nem fognak tovább harcolni! Mi nem törő
dünk pártkérdéssel és nem törődünk a ma
ximálisiák agitációjával. Csak kötelességemet 
teljesítem, amikor tudomásokra hozom azt, 
amivel a hadsereg megbízott.

Meddig marad a kormány Pélsrvárati,
Stockholmból jelentik: Oroszországból 

érkező jelentések szerint nemcsak a szociái- 
forradalmárok, hanem a mérsékelt pártiak 
is kijelentedéi, hogy a kormány Pétervárt 
csak végső esetben hagyhatja el, mert l*i- 
lönben az anarchisztikus állapotok még na
gyobbak lesznek.

Tagiiamento.
Mint Svájcból jelentik, Tagiiameníőnál 

torlódik össze’ a minden irányból menekülő 
ellenség fölbomlott tömege és úgy lehet, 
hogy. a folyó, melyet Olaszország utolsó, 
leghatalmasabb védővonalának tekintettek, 
az ellenség végzetévé válik.

„Romania Mare.“
Bukarestből jelentik: Jássiból ideér

kező lapokban olvassuk, hogy az Odesszá
ban és Kievben élő oláh állampolgárok hír- 
szolgálatára a Bratianu-kormány Kievben 
„Romania Mare“ cini alait lapot'ad ki A 
szerkesztő-bizottság élén Goga Cfktávián, az 
Erdélyi Oláh Közművelődési Egyletnek Nagy- 
szebenbő! a világháború alatt Romániába 
szökött titkára áll.

Sz entente segítsége,
Lugánoból érkezett utasok beszélik, 

hogy erős angol és francia osztagok, tüzér
ség, repülőrajok, páncélos automobilok síb. 
indulták áz olasz frontra. Azt hiszik, hogy 
ezeknek az erősítéseknek az .a, föladatuk, 
hogy a német-magyar osztrák offenziva ellen 
nyújtsanak segítséget. Számos olasz város
ban a többi entente-államokbál való csapat
egységek vannak. Azt hiszik, hogy ezeknek 
Torinóban lázadás estiére be kell avatkoz- 
niok.

j k  mufikástanács a kormány ellen.
Lugánoból jelentik : Az Agenzia Ste

phani jelenti Pétervárrői : A revali helyi 
munkástanács erőszakkal megakadályozta "a 

j városnak a kormány, által már elrendelt ki- 
I üritéset. Az orosz kormány ennek következ

tében egy idő óta számol az eshetőséggel, 
hogy Révait elveszti. ” ,

E g y e s  saeáisa a r a  IQ f i l lé r «

kölcsönnél a takarékbetétek milliárdjai, 
valamint a sok millióra menő heverő 
tőkék a hadikölcsönbe helyeztetnek el.



Kolozsváimegye közgyűlésé.
Kolozsvár, nov. 6

Kolozsvármegye törvényhatósági bízott- . 
saga ma délelőtt 11 órakor Vetíts Zoltán 
főispán elnöklete alatt közgyűlést tartott. A 
törvényhatósági bizottság, dacára, hogy előre 
azt hirésztelték, hogy a munkapárt teljes 
erejével fel fog vonulni, hogy állást foglal
jon a jelenlegi kormánnyal szemben, We- 
kerle miniszterelnök és többi minisztertársai ; 
iránt bizalmát fejezte ki és biztosította a 
.kormányt, hogy hazafias munkájában a leg
nagyobb készséggel és odaadással támogatni 
fogja. Habár tudtuk előre is, hogy az uj ; 
éra beköszöntésével és Velits Zoltán főis- 
pánságávai Kolozsvár megyében is a régi 
rendszer többé nem grasszál hat és a meg
győződés szabadon, függetlenül nyilatkozha
tó  meg, mégis jóleső örömmel üdvözöljük 
Kolozsvármegye törvényhatósági bizottságát, 
hogy határozott állásfoglalásával kifejezést' 
adott annak, hogy együtt kíván dolgozni a 
kormánnyal azon hazafias célok eléréséért, 
amelyek a Wekerle-kormány programm pont
jait képezik. A gyűlés lefolyásáról különben 
tudósításunk a következő :

Nagy érdeklődés mellett indítványozta 
az aiispári, hogy Velits Zoltán főispán küi- : 
döttség által hivassák a közgyűlés vezetésére, 
mire nemsokára megjelent a főispán a ta
nácskozó teremben és mielőtt a közgyűlés 
tárgysorozatára rátértek volna, meleg hangon 
üdvözölte azokat a vármegyei tisztviselőket, 
akik legutóbb királyi kitüntetésben részesültek. ;

Megragadom — úgymond — az al- ; 
kaimat, hogy az igen tisztelt alispánt és 
mindazokat, akiket a királyi kegy ért, szi
vemből üdvözöljem a magam és a vármegye 
nevében. Jóleső érzéssel tolmácsolja az üd- , 
vözletet, mert a kitüntetés. igazi érdemeket 
jutalmazott meg. A főispán szívélyes szavait 1 
Dózsa Endre alispán köszönte meg a maga 
és kitüntetett társai nevében. A kitüntetés 
— mondotta Dózsa válaszában — nemcsak 
nekik szól, hanem a vármegyének is s min
denkor igyekezett hivatását pontosan, lelki- 
ismeretesen teljesíteni. Jól esik az a tudat, 
ha elismerik, hogy a vármegye és annak j 
tisztviselői kötelességeiket híven töltik be. j 
Lelkes éljenzés. i

Ezután a főispán jelentette, hogy báró 
Jósika Gábor bizottsági tag napirend előtt 
egy indítványt akar előterjeszteni.

Báró Jósika Gábor, aki egyszersmind 
az Erdélyi Gazdasági Egylet elnöke is, azt 
indítványozta, hogy kéressék fel az országos 
közélmezést vezető miniszter táviratilag arra, 
hogy a 102000—1917. sz. a. kiadott ren
deleté helyeztessék hatályon kivül vagy a 
tej szétosztási módozatok megállapítása bí
zassák a két törvényhatóságra.

Indokolásában felhozta, hogy mióta a 
rendelet megjelent, a megyéből a városba 
tejet nem szállítanak be és künt a község
ben nem adják be közélelmezésre, illetve 
szétosztásra, sőt mindkét törvényhatóság te
rületén a tehenes gazdák állataikat máris 
tömegesen eladják arra való hivatkozással, 
hogy a megállapított árban, a megállapított 
takarmány mellett tejet produkálni nem tud
nak és igy már most is nagy visszaesés 
mutatkozik az eddig forgalomba hozott tej
mennyiséget illetőleg. Annál inkább, mert a 
katonaság részére a takarmánya legjava el- 
rekviráltatott. Báró Jósika indítványát egyhan
gúlag elfogadta, a közgyűlés és a távirat 
elment Hadik miniszterhez."

Csiszár Gyula előadó ismertette ezután 
a törvényhatóság 1Ö19. évi költségvetési elő
irányzatát, majd névszerint szavaztak arra, 
hogy az árva, gyámpénztár és közigazgatási 
pénztár pénzkészletei mely bankokban he
lyeztessenek el. A szavazás megejtése után 
a kormány leiratok felolvasása következett.

Tisza és a volt miniszterek leiratait 
nagy csendben fogadta a közgyűlés. Midőn
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azonban Wekerle, Ugrón, Mezőssy, Serényi 
miniszterek leiratai olvastatlak fel, lelkes 
éljenzés íámadt a teremben.

A Tisza-kabinet bucsuzkodó iratait 
egyszerűen tudomásul vették az állandó vá
lasztmány javaslatára, a Wekerle-kormány j 
tagjainak leiratára pedig az állandó választ- ţ 
many által beterjesztett határozati javaslat©- | 
kát, amelyeket már tegnap közöltünk, egy- 
futnyulag, egyetlen ellentmondás vagy tel- j 
szólalás nélkül nagy lelkesedéssel elfogadták, j 

A tárgysorozat rendén Gaál Elek ciha- . 
Jálozása következtében a közigazgatási bi
zottságba Szereday Aladár lett megválasztva.

Gyoni Géza.
Egy lordai ünnepély alkalmából.

Költő volt, gyémánt-palota a lelke,
Melyből ő is meritni tud sokat.
A kincseit nem rejtette el ő sem, 
Közhasználatnak adti azokat;
Mert jól ludta, hogy a használat által 
Nyerik meg azok az értéküket.
Hisz, ha elvannak a lélekbe zárva : 
Megbecsülni azokat sem lehet.

Ezt a palotát nem zárja e! ő sem,
Kitárva tartja ennek ajtaját,
És kincseinek : gondolatainak 
Az akaratja szabad utat ád.
És azok, mintha Iába kelne mindnek,
Rajként törnek ki folyton . . . szüntelen.
S hol elhúzódnak, ahol elvonulnak,
Számára is csak hir-virág terem . . .

Oh, nagyon szép a költő hivatása !
Mert ő az élő lelkiisnieret;
Ki a világnak hányszor mutatja ki,
Hogy mi a helyes, mit bátran telret.
Ü van hivatva éleszteni bennünk 
A lelkesedés hamvadó tüzét, —
És tettekre birni az akaratot,
Hogy láttassa szép csodatéteiét.

Ilyen költőnk volt Gyoni Géza nekünk.
Ki már tündökölt a hir mezején ;
Kinek fejét már a borostyán övezte ;
Mert ki volt Ő : a testesült remény !
Kitől épp ezért nagyon sokat vártunk,
Hogy mint költő dús termelő leszen — 
Dicsőséget árasztva nemzetünkre —
A Múzsának dalos szép kertjében.

De kitört a harc . . . üvöltött a vihar.
A harc moraja zúgott szüntelen.
Hazánkat is eltiporni akarta 
Az ellen, hogy megsemmisült legyen,
A költő ekkor nyugodt lehet, kérdem,

I Ha szivében a haza képe él ?
; Fegyvert ragad a küzdelem hevében, 
í Mert győzelmet, diadalmat remél.

így ment el ö is, költő-lelke vitte,
Hogy megharcolja a nehéz csatát;
Hogy kardja élén az ellen- fejére 
Reá zúdítsa lelke viharát.
És küzdött ő is hóban és esőben;
De a Veletlen csak reá csapott,
S a szive vére áztatván a földet:
Az ég vele egy aj lantost kapott.

Meghalt! Ott temették el őt is — távol, 
Ágyudörej, srapner-zugás között.
Testét is a föld magához ölelte;
T)e lelke örök fénybe öltözött . . .
Ott van Ö is a „többiek“ sorában,
Kik közt Petőfi első helyen á ll;
Kiknek neve mindig fog tündökölni 
A hir s dicsőség fénysugárnál, 

í ’ lágy ifteri

kezäets:
Hétköznapokon: 6, 7 , 8  , 9 i órakor. 

Vufár- es ómepnapukon:
2 „ 4» 5 ’ív» 7, 7 ‘jjs, 10 órakor,

M ű s o r :
Hétfőn, kedden és szerdán

A senki fia.
V,

C sü tö rtö k ö n

A tanítónő.
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Örökélet.

Rentes helyirak:
(Jegyadóval együtt)
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Sártsiék . . . . . . . . . . . . 1 few.
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H. Mely . . . . . . . . . , . . 5®
Csatár . . . . . . . . . . . .  Of «Mr
Misa  ̂ . . . . . .  . . ft#«
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h í r e k  i
— Slezőssy üdvözlése- Az egész ország 

lelkes örömmel nézi azt a nagy készséget 
és munkásságot, mellyel Mezőssy Béla, ez 
az igazán tehetséges, éleslátásu, kemény 
kezű nemzetgazda fogott hozzá az ország 
gazdasági életének ujjáíeremtéséhez, fellen
dítéséhez. Ezért nem csoda, ha a szélrózsa 
minden irányából ezerszámra hordja részére 
a távirda az üdvözlő táviratokat. így váro
sunkból is a Kolozsvár—monostori Hitelszö
vetkezet egyhangú lelkesedéssel hozott ily 
értelemben határozatot és a következő távi
rattal csatlakozott az üdvözlők sorához: „A 
Kolozsvár—monostori h telszövetkezet, mint a 
magyar gazdasági élet ujjáteremtőjét üdvözli 
Nagymélróságodal és Isten áldását kéri nern- 
zeterősitő munkájához. Egyben hálás köszö
netét fejezi ki a szövetkezetek iránt eddig is 
tanúsított különös jóindulatáért.

— Egy kis helyreigaz tás. Az „Újság- 
és a „Kolozsvári Hírlap“ mai (nov. 6.) száma 
foglalkozik az érd. rőm. kath. Státusnak azon 
cselekedetével, hogy egy hadbavonultnak csa
ládját kitette az utcára. Mivel egyik újság 
sem mutat arra a különbségre, amely a két 
szervezet: az érd, róm. katli. Státus és a 
kolozsvári Egyházközség között nagyon is 
fennáll, mivel tovább a közvélemény átlag 
és rendesen össze is téveszti a kettőt, (pl. 
státus-paloták, a státus sétatéri villái, holott 
ezek nem a Státus, hanem az Egyházközség 
tulajdonai), mivel végül a „Kolozsvári Hír
lap“ ez a kitétele : „oh de kár, de nagy kár, 
hogy a szeretet e félként szolgái nem men
tek el erre az aktusra inspirációt szerezni 
egy prédikációra., .* nagyon is odavág, 
ahova nem szabadna vágnia és úgy vág oda, 
hogy az esetleg a lelkek kárára lehetne, (mert 
a Státusnál csak kettő van „a szeretet felkent 
szolgái“ közül, ezek pedig prédikációval és 
a szeretet hirdetésével hivatalból nem fog
lalkoznak, mint a hogy a Státus sem foglal- j 
kozik a lel kekkel), minden félreértés és meg- 
gyanusitás kikerülése végett és hívei meg- j 
nyugtatására a kolozsvári róm. kah. Egyház- 
község plébánia hivalala kijelenti, hogy az 
egész tényhez semmi köze sincsen.

— Hogy állnak a vetések Koioxsme-
gyében ? Mint illetékes helyről hallottuk, 
Kolozs vármegyében, dacára a kedvezőtlen 
időjárásnak, a vetési munkálatok igen előre 
haladtak és a bevetett terület nem lesz ki- j 
sebb az ideinél. Csak egy kis csapadék kéne, j 
hogy még az elmaradt szántásokat a téi be
állta előtt be lehessen fejezni.

— November 15-éa lép életbe a Máv. 
felemelt sxeméíytariíája. A Máv. igazgatósága 
rendeleti utón értesítette dijszolgálati közegeit, 
hogy a felemelt személytarifának életbe lép
tetését november 1-ről november 15-re ha
lasztották el.

— Uzsora mindenütt- A következő so
rokat vettük: Nemcsak a nyílt piacokon, 
hanem a zárt helyiségekben is, a boltokban 
féktelen uzsoráskodás foly. A legelőkelőbb 
üzletekben is a háborús helyzettel annyira 
visszaélnek, hogy alig van kereskedés, amely 
a megengedett polgári haszonnal árulna. 
Azért nemcsak a piacokat kéne ellenőrizni,

'hanem a kereskedéseket is. Első sorban a 
kis boltosokat, akik a piacról szerzik be az 
árukat és aztán horribilis áron adják el 
azokat. A maximális árak — úgy tudjuk — 
az elárusítókra is vonatkoznak, de kutyába 
sem veszik. Grucza kapitány jól tenné, ha 
két detektivvel koronként vizsgálatét tartatna 
a visszaélés megfékezésére.

— A városi elektromosom egyik pénz
beszedője e hó 5-én egy csomó árambér- 
nyugtát veszített el. Felkéri az elektromosait! 
t. fogyasztóit, hogy árambért csakis igazol- 
ványos pénzbeszedőnek fizessen ki, nehogy 
a talált nyugtákkal idegenek visszaélhessenek.

— Brossból lesz az arany vitézség!
* érem. Budapestről jelentik: A hadsereg fő
parancsnoksága 21237. számú rendeletével
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közli a király ama parancsát, amely szerint | 
a háború további tartama alatt az arany | 
vitézségi érmek veretését beszüntették és 
helyette bronzból készült, bearanyozott érmét 
adnak azoknak, akiket az arany vitézségi 
éremmel tüntetlek ki. Ezeknek azonban joguk 
lesz ahhoz, hogy a háború után az ilyen 
érmeket aranyból készült érmekkel cserél- 

I tessék ki. 1 ivén értelemben okmányt is 
I kapnak.

—- 25 és 50 filléres váltópénz és öt - ! 
koronás bankjegy készül. Az aprópénzhiány ! 
pótlására a közeljövőben 25 és 50 filléres j 
és 5 koronás bankjegy kerül forgalomba, | 
melyek kiadása az aprópénzbőségeí érezhe- j 
tőén növelni fogja.

Hirtelen halál Ma délután fél 2 
órakor Kossuth Lajos-utca 31. sz. alatt eddig 
meg nem áílapiio'.t személyazonosságu őrmes
ter törvényszéki kihallgatásról jövet hirtelen 
rosszul lett s mire a kitelefonált mentők oda 
érkeztek volna, meghalt.

Kolozsvárt is roll orosz kém,
Vermes Lajos nyug. egyetemi torna- ' 

tanár beszéli:
— Az olasz vivást gyakorlatilag alkal

mazni a harctéren nem lehet, nem életrevaló. 
Az olasz vivómesterek legnagyobb része fi
zetett kém volt — mondotta. Ilyenek voltak 
Gennari, Pellangrini, akik vissza is szöktek 
Olaszországba. A japán birkózómesterek, akik 
a dziu-dzsiut tanították Fodor vivómesíernél, 
vagy a cirkuszokban, valamint a többi ver- 
senybirkozók, egytől-egyik mind a hadikémek 
voltak

— Kolozsváron a Henri cirkusznál sze
repelt egy oroszlengyel birkózó, Ziganiavitz 
Zbiskó, hatalmas termetű ember, aki az ottani 
vendéglőkben nagy adósságokat is csinált 
azzal, hogy villásreggelire mindig 30 tojást 
evett meg és 10 korsó sörrel öblítette le. 
Testsúlya 145 kg. volt.

— Ez a birkózó a maramarosi betörés 
alkalmával mint kozákezredes tűnt fel Szat- 
máron. Egy vendéglőbe ment be és ott a 
főpincér fölismerte. Jól emlékezett rá, hogy 
az ezredes ur a háború előtt egy évvel az 
erdélyi cirkuszokban versenyzett és birkózott.

L E G Ú J A B B
A» lyEHewausk*1 tá v ir a t*  
t e l e l ő i m -  é s  e s | i f e s s z -  
t u d é s i f á s a i .

Előre haladunk Olaszországban.
Budapest, nov. 6. j

Bócsből jelentik, hogy a képví- i 
selőház elnöke felolvasott egy a front- 1 
ról érkezett hivatalos táviratot, mely j 
szerint az olaszok az süölom ä f r o n *  i 
fo t k iű r ife tié k , Csapataink Cor- j 
tinán kivüí San Martino dl Cadtroz- ! 
zába is bevonultak. A közlést a , 
Reichsrath viharos tetszéssel fogadta, í 
A sajtósssáiiásról jelenük, hogy esa- | 
patáink tegnap este 6 órakor a la- j 
kossäg örömrivalgása közben bevo- j 
nuítak Cortina di Ampezzóba.

Repülőgép Csíkszereda lelett.
Budapest, nov. 6. |

Csíkszeredáról jelentik : Tegnap 
délben megjelent egy ellenséges re
pülőgép Csíkszereda felelt. Több 
bombát dobott le. K árt nem okozott. 
A repülőgépet lelőttük. A benne levő 
két orosz tisztet sebesülten elfogtuk.

I Uránia Színház J

M űsor:
H étfőn  é s  k ed d en

Haláliíélet.

Szerdán, csütörtökön és pénteken

A peleskei
nótárius.

S z o m b a t o n

I. Vadrózsa. 
II. Express-

E lő a d á so k  k e z d e te  h é tk ö z n a p o 
kon  s 6 , 7lA, 8 V2, 9 3/4 órakor. V a sá r 
á é  ü n n ep n a p o k o n ! az előadások 2  
órakor kezdődnek és fo ly ta tó la g o s a k .

H ö n d es  h e ly á r a k  (jegyadóval együtt) : 
Páholy 1*50 K. Zártszék I K. I. hely 
m  fillér. II. hely SCI fillér.
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k Tagliamentolól 12 kilométerre halad
tunk nyugatra.

Budapest, nov. 6.
Bécsből jelentik: Csapataink a 

középső Tagilamonton átkelés után 
elértek Tagllamentotól 12 kilométerre 
nyugatra lévő Meduna hegyi folyót. 
Ezen átkelésünkkel ismét kikapcsol
tunk e g y  h a d o s z t á l y t  az olaszok 
hadseregéből és rendkívül veszedel
mes helyzetbe sodortuk azon olasz 
kötelékeket, melyek a velencei alpok
ban Krobatin hadseregével harcolnak. 
Ezek két tűz közé kerültek. Csak úgy 
menekülhetnek meg a megsemmisü
léstől, ha futva nyugat feló elvonulnak.

Minis2 tertanacs.
Budapest, nov. 6.

Ma délelőtt 10 orakor folytatták 
s minisztertanáesot, amelyet tegnap 
délután megszakítottak. A miniszter- 
tanácson a választójogi javaslattal 
foglalkoztak.

íz  entente segítsége.
Budapest, nov. 6.

A Havas-ügynökség jelenti : Az 
entente csapaterősitések kezdenek meg
érkezni az olasz frontra, de nem 
szabad titkelnunk, hogy az angol 
francia kontingensek csak bizonyos 
h o s s z a b b  id ő  m ú lv a  érkezhet
nek oly erővel, hogy az ellenséggel 
erélyesen felvehessék a harcot.

Fártkíizi tanácskozás.
Budapest, nov. G.

Berlinből jelen tik : A pártközi 
tanácskozásokat tegnap folytatták. 
Hindenburg, Ludendorffon kivül részt 
vett Ozeü'uítn äs« A tanácskozások 
előterében a lengyel kérdés állott. 
Döntés a Czernin javaslata értelmé
ben történt.

Cadorna hátrálása.
Budapest, nov. 6.

, Genfből jelentik: Cadorna, dacára, 
hogy az entente folyton biztatja, jobbnak 
véli hátrálni. Katonai körök felfogása szerint 
még hátrább kell vonulnia, hogy szétszórt 
és deszorganizáit csapatait rendbe szedhesse 
s az angol és francia csapatokkal, amelyek 
már megérkeztek, az összeköttetést megte
remtse.

Vasárnap : D. u. : felhő Klára. (Mérsékelt
helyárakkal.)

Vasárnap : Este : Díszelőadás az erdélyi
színészet születésének évfordu
lóján. Bérletszünet XXiV. sz. 
D). A nézőtérre vezető ajtókat 
előadás megkezdésekor bezár
ják.)

Hétfőn : Az ember jragédiája. (Kezdete
pont 7 órakor. A nézőtérre ve
zető ajtókat előadás megkezdé
sekor bezárják. Bérlet 44. sz. D.)

A vasárnapi díszelőadás. Az erdélyi 
színészet születésének 125-ik évfordulóját 
impozáns ünnepséggel fogja a nemzeti szín
ház vasárnap este megülni. A vasárnap esti 
díszelőadáson az eddigi diszpozíciók szerint 
József kir. herceg is meg fog jelenni a 
színházban.

Az ember tragédiája Holnap, szerdán este 
bérletben, szombaton este (C) bérletszünet- 
és jövő hétfőn újból bérletben fog az „Em
ber tragédiája“ szinrekerülni.

Bánk Bán — Ifjúsági előédás. Csü
törtökön délután féihárom órai kezdettel 
Katona József „Bánk bán“-ja fog szinreke
rülni, Szakács Andorral a címszerepben.

Felelő* szerkesztő és laptuiaidonos 
M a g y a ry  M ihály

M

Kitűnő - cigányzene.

Összefoglaló tankönyv
A középiskola négy alsó 
osztályának tananyaga. Rö
vid és könnyen érthető. Nél
külözhetetlen rendes- és 
magántanulóknak, művelt
ségre törekvőknek. Két kötet 
ára 15 K. Megrendelhető a

Zssibos tanintézetnél
Budapest, VII. Dohány-utca 84.

Teitfon 32—40.
312 (22—*)

Színház. Felhívás előfizetésre!
Téli Színház.

Csütörtökön: D. u.: Bánk Bán. (Második 
ifjúsági előadás rendkívül olcsó 
helyárakkal. Előadó Kiss Ernő 
dr. Kezdete fél 3 órakor.)

Csütörtökön : Este : Hoffmann meséi. '(Bér
letszünet XXII. sz. B.

Pénteken: Pénztárca. Utána : Bajazzók.
(Bérlet 43 sz. C.)

bzombaíon: D. u .: A kis gróf. (Mérsékelt 
helyárakkal.)

Szombaton : Este : Az ember tragédiája. (A 
nézőtérre vezető ajtókat előadás 
megkezdésekor bezárják. Bér
letszünet XXIII. sz. C.)

az
Az év utolsó negyedére kérjük 
előfizetési dijak megküldését. 

Áraink maradnak a régiek:

llegpöévre . OK
Egy hóra , . 3 K

Kérjük az előfizet é.ü dijakat 
mielőbb megküldeni a kiadóbivatal- 
nak. Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve.

S z i a k ő r - m o z M .

Szerkesziő: Dr*. P o lc *  Rr.cfó ü g y v éd

enjünk jó bort inni és 
friss d e b r e c e n i t  enni

Pferschybez a rlderlinlbe.i 
Deák Ferenc-mca 2. szám.

Előadások
Előadások

hétköznapokon:
ünuftp- ég vasárnap

• Első előadás a 6
Első előadót 0 órakor . .Második „ 4 fél ,
Második . 7 \  . Harmadik ,, 0
Harmadik B1., „ Negyedik „ 7 fél „
Negyedik 8’ , ,, Ötödik „ 8

Hatodik „ lt fél

Műsor:
Hétfőn, kedden és szerdán

A tanitónó.

Csütörtökön, pénteken és szombatén

A szentjóbi
erdő titka.

V a sá rn a p

Az utolsó találka

Páhoiyülés.................................H50 kor.
Földszinti ü lé s ................... ...  . . 1 kor,

, Alsó erkély . .  .......................70 fillér.
Felső erkély . . . . . . . . .  .50 fillér.

Nyomatott Barabás- István „Ellenzék“ könyvnyomda] müintózetében Kolozsvárt, Bolyai-u. Ö. Telefon hivó*’á-y,914
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